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You are a beloved daughter of God, you are a 
cherished son of God, and He has gifted you His 
perfect, holy Son.

Gift Giving
Gift giving is a social custom that spans all 

cultures, civilisations, and millennia. Through‑
out time, people have given gifts to each other 
to strengthen relationships, express love and 
gratitude, and mark important events like wed‑
dings, birthdays, and holidays. And humans are 
not the only ones of God’s creations to give gifts 
to each other! Among many other examples we 
could point to, penguins are known to give shiny 
pebbles to their prospective mates, and bonobos 
(cousins of the chimpanzee) give fruit to expand 
their circle of friendship.

What gifts have you given? Think of a time 
when you found—or made—the perfect gift for 
someone you love. You just knew the gift was 
exactly what this loved one wanted and some‑
thing they would treasure. What was the gift? 
Was it for your mother? a friend? your child? 
a teacher? your grandfather? How did you feel 
when you found this gift? How did you feel when 
you thought about this person you love opening 
the gift? Similarly, when did someone giveyouthe 
perfect gift, and what was it like to receive it?

My Father’s Gift to Me
When I was about seven years old, living 

with my parents in Arabia, a children’s film 
calledChitty Chitty Bang Bangwas released. The 

Ju jeni një bijë e dashur e Perëndisë, ju jeni një bir 
i shtrenjtë i Perëndisë dhe Ai ju ka dhënë si dhu-
ratë Birin e Tij të përsosur e të shenjtë.

 Dhënia e Dhuratave
Dhënia e dhuratave është një zakon shoqëror 

që shtrihet tek të gjitha kulturat, qytetërimet 
dhe mijëvjeçarët. Përgjatë kohës, njerëzit i kanë 
dhënë dhurata njëri‑tjetrit për të forcuar mar‑
rëdhëniet, për të shprehur dashuri e mirënjohje 
dhe për të shënuar ngjarje të rëndësishme si 
dasmat, ditëlindjet dhe festat. Qeniet njerëzore 
nuk janë të vetmet krijime të Perëndisë që u japin 
dhurata njëri‑tjetrit. Ndër shumë shembuj të 
tjerë që mund të tregojmë, pinguinët njihen se u 
dhurojnë guralecë me shkëlqim shokëve të tyre 
të ardhshëm dhe bonobot (nga familja e shim‑
panzeve) japin fruta për të zgjeruar rrethin e tyre 
të miqësisë.

Çfarë dhuratash keni dhënë ju? Mendoni për 
një rast kur gjetët, ose bëtë, dhuratën e përsosur 
për dikë që e doni. Ju thjesht e dinit se dhura‑
ta ishte pikërisht ajo që donte ky njeri i dashur 
dhe diçka që do ta çmonte. Cila qe dhurata? A 
ishte për nënën tuaj? Një mik? Fëmijën tuaj? 
Një mësues? Gjyshin tuaj? Si u ndiet kur e gjetët 
atë dhuratë? Si u ndiet kur menduat për çastin 
kur personi që doni, do ta hapte dhuratën? Në 
mënyrë të ngjashme, kur dikush jua dhajuvedhu‑
ratën e përsosur dhe si ishte ta pranoje atë?

 Dhurata e Atit Tim për Mua
Kur isha rreth shtatë vjeç dhe jetoja me 

prindërit e mi në Arabi, doli një film për fëmijë i 
quajturChitty Chitty Bang Bang [Makina Flu‑
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film is about a magical car that can drive itself, 
float on water, and even fly! I knew that back 
home in England they made a miniature toy car 
just like Chitty Chitty Bang Bang, and oh, how I 
wanted one! You could pull a lever, and the toy 
car’s wings would pop out! My father went on a 
business trip to England and asked if I wanted 
him to bring anything back for me, and I told 
him how very much I would like to have one of 
those Chitty Chitty Bang Bang cars.

He came back from his trip, and no car ap‑
peared. I was very sad and thought he must have 
forgotten. But about 10 days later was my birth‑
day, and a little package, beautifully wrapped, 
was waiting for me. With great anticipation, and 
hardly daring to hope too much, I opened the gift 
and found my car. I was so happy that I cried. I 
pulled the lever, and the wings popped out, just 
like the car in the film! How I thanked my father 
for this most treasured gift. I played with that car 
for years and kept it for many more. I think my 
dad loved giving me that car at least as much as I 
loved receiving it.

Giving, Accepting and Opening, and 
Receiving

We can think of gift giving as having three 
parts to it:

Thegivingof the gift, where the giver selects, 
makes, or prepares the gift and presents it to the 
loved one. This involves thoughtful intention on 
the part of the giver to give something meaning‑
ful.

Theacceptingandopeningof the gift, when the 
recipient accepts the gift from the giver—often 
with expressions of surprise, gratitude, and ex‑
citement—before opening it, sometimes untying 
a bow and unwrapping the package to discover 
what the gift is.

And then there is perhaps the most import‑
ant part, thereceivingof the gift. To receive a gift 
sincerely given is so much more than accept‑
ing and then opening it. It is more, even, than 
recognising the worth of the gift and expressing 
gratitude to the giver. To truly receive a gift, we 
come to value it for ourselves, put it to full use in 
our lives, and then remember with thankfulness 
the giver.

turuese]. Filmi ka të bëjë me një makinë mag‑
jike që mund të lëvizë vetë, të notojë në ujë dhe 
madje të fluturojë! E dija se në atdhe në Angli 
u bë një makinë lodër në miniaturë tamam si 
Chitty Chitty Bang Bang dhe o sa e doja një të 
tillë! Mund të tërhiqje një levë dhe makinës lodër 
i dilnin krahë! Im atë shkoi për një udhëtim pune 
në Angli dhe më pyeti nëse doja që të më sillte 
ndonjë gjë, dhe i thashë se sa shumë do të doja 
të kisha një nga ato makinat Chitty Chitty Bang 
Bang.

Ai u kthye nga udhëtimi dhe nuk pashë të 
kishte ndonjë makinë. U trishtova shumë dhe 
mendova se duhej ta kishte harruar. Por rreth 
10 ditë më vonë ishte ditëlindja ime dhe një 
pako e vogël, e mbështjellë bukur, po më priste. 
Me padurim të madh, duke mos guxuar që të 
shpresoja shumë, e hapa dhuratën dhe gjeta 
makinën time. U lumturova aq shumë sa qava. E 
tërhoqa levën dhe krahët dolën, ashtu si makina 
në film! Sa shumë e falënderova tim atë për këtë 
dhuratë, më të çmueshmen! Luajta me atë mak‑
inë për vite të tëra dhe e mbajta për shumë vite të 
tjera. Mendoj se babit tim i pëlqeu shumë të ma 
jepte atë makinë, të paktën po aq sa më pëlqeu 
mua ta pranoja atë.

 Dhënia, Marrja e Hapja dhe Pranimi

Ne mund ta mendojmë dhënien e dhuratave 
sikur ka tri faza:

Dhëniae dhuratës, ku dhënësi e përzgjedh, e 
bën ose e përgatit dhuratën dhe ia dhuron njeriut 
të dashur. Kjo përfshin synimin e mirëmenduar 
nga ana e dhënësit për të dhënë diçka kuptim‑
plotë.

Marrjadhehapjae dhuratës, kur marrësi e 
merr dhuratën nga dhënësi, shpesh me shprehje 
habie, mirënjohjeje dhe ngazëllimi, përpara se 
ta hapë atë, ndonjëherë duke zgjidhur një fjongo 
dhe duke e hapur pakon për të zbuluar se çfarë 
dhurate është.

Dhe pastaj vjen ndoshta pjesa më e rëndë‑
sishme,pranimii dhuratës. Të pranosh një dhu‑
ratë të dhënë sinqerisht, është shumë më tepër 
sesa ta marrësh dhe pastaj ta hapësh atë. Është 
më shumë, madje, sesa të dallosh vlerën e dhu‑
ratës dhe të shprehësh mirënjohje ndaj dhënësit. 
Për ta pranuar vërtet një dhuratë, ne arrijmë t’ia 
njohim vetë vlerën, ta vëmë plotësisht në për‑
dorim në jetën tonë dhe atëherë ta kujtojmë me 
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Receiving a gift is not passive but an in‑
tentional and meaningful process that goes far 
beyond merely opening a package. To receive is 
to appreciate and connect with both the gift and 
the heart of the giver in a way that strengthens 
the bonds between the giver and receiver. Think‑
ing of that toy car brings back a host of golden 
memories, as I feel once again my father’s deep 
love and care for me, represented by that gift and 
countless other generous acts.

Our Heavenly Father’s Gifts
OurHeavenlyFather has innumerable gifts of 

light and truth prepared to shower down on each 
of us, His treasured children. They flow from our 
Bounteous Giver like a wellspring in the wilder‑
ness from His benevolent heart.“Every good gift 
and every perfect gift is from above, and cometh 
down from the Father of lights.”In our covenant 
bond with the Father, He is ever the Giver and we 
the humble recipient.

The Greatest of All the Father’s Gifts, 
Through Which All Others Flow

But we could receive nothing without the 
greatest of all the Father’s gifts, His beloved 
Lamb, His Son, Jesus Christ. All of our Father’s 
gifts flow from and are activated by the Saviour’s 
willing offering in Gethsemane and on the cross 
and His triumphant Resurrection.Jesus Christ, 
our merciful Redeemer, is the supreme gift from 
our Father of lights. “In the gift of his Son hath 
God prepared [for us] a more excellent way.”

One All-Encompassing Gift of Eternal 
Truth

I would like to talk about one all-encompass‑
ing gift of eternal truth that underpins our ability 
to receive all else our Father desires to endow us 
with—a vital gift of knowledge that, when fully 
accepted and received deep in the soul, contextu‑
alises the joys and hardships of life and our unan‑
swered questions: It is thatwe really are God’s 
children.That truth is breathtaking! Stunning! 
And it is not figurative.

mirënjohje dhënësin.
Pranimi i një dhurate nuk është diçka pasive, 

por një proces i qëllimshëm dhe kuptimplotë 
që shkon përtej thjesht hapjes së një pakoje. Të 
pranosh do të thotë ta vlerësosh dhe të lidhesh, si 
me dhuratën, ashtu edhe me zemrën e dhënësit 
në një mënyrë që i forcon lidhjet midis dhënësit e 
marrësit. Mendimi për atë makinë lodër më sjell 
ndërmend një mori kujtimesh të çmuara, pasi 
ndiej edhe një herë dashurinë dhe përkujdesjen 
e thellë të babait tim për mua, të treguara nga 
ajo dhuratë dhe veprime të tjera të panumërta 
bujare.

 Dhuratat e Atit Tonë Qiellor
Ati ynëQiellorka dhurata të panumërta drite 

dhe të vërtete të përgatitura për t’u derdhur mbi 
secilin prej nesh, fëmijët e Tij të shtrenjtë. Ato 
rrjedhin nga Dhënësi ynë Zemërgjerë si një rrëke 
uji në shkretëtirë prej zemrës së Tij dasham‑
irëse.“Çdo gjë e mirë që na jepet dhe çdo dhuratë 
e përsosur vjen prej së larti dhe zbret nga Ati i 
dritave.”Në lidhjen tonë besëlidhëse me Atin, 
Ai është gjithmonë Dhënësi dhe ne marrësi i/e 
përulur.

 Dhurata Më e Madhe nga të Gjitha Dhu-
ratat e Atit, Nëpërmjet së Cilës Rrjedhin 
të Gjitha të Tjerat

Por ne nuk mund të merrnim kurrfarë gjëje 
pa dhuratën më të madhe nga të gjitha dhuratat 
e Atit, Qengjin e Tij të dashur, Birin e Tij, Jezu 
Krishtin. Të gjitha dhuratat e Atit tonë rrjed‑
hin dhe aktivizohen nga blatimi i vullnetshëm 
i Shpëtimtarit në Gjetseman e në kryq dhe nga 
Ringjallja e Tij ngadhënjimtare.Jezu Krishti, Shël‑
buesi ynë i mëshirshëm, është dhurata supreme 
nga Ati ynë i dritave. “Në dhuratën e Birit të tij, 
Zoti përgatiti [për ne] një udhë më të shkëlqyer.”

 Një Dhuratë Gjithëpërfshirëse e së Vër-
tetës së Përjetshme

Do të doja të flisja për një dhuratë gjithëpërf‑
shirëse të së vërtetës së përjetshme që përforcon 
aftësinë tonë për të pranuar gjithçka tjetër që Ati 
ynë dëshiron të na dhurojë – dhuratën jetike të 
njohurisë e cila, kur pranohet plotësisht dhe mer‑
ret thellë në shpirt, i vë në kontekst gëzimet dhe 
vështirësitë e jetës, si dhe pyetjet për të cilat nuk 
kemi përgjigje: Dhurata është qëne jemi vërtet 
fëmijë të Perëndisë.Kjo e vërtetë është marra‑
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Imagine you are hearing this for the first 
time! You really are His cherished daughter. You 
really are His precious son. And the path you are 
on is His plan of happiness. With His omniscient 
love, He knows exactly who you were before you 
were sent to earthand what you have experienced 
so far in your mortal life, and He has mercifully 
planned for your every tomorrow. And oh, how 
He yearns to one day have you return to Him, 
to receive the supreme intent of all His beautiful 
gifts, eternal life with Him.

The question is not whether this gift of truth 
is real but whether we will discover and receive 
it. The gift has already been bestowed upon us by 
the Father. The price for the ultimate purpose of 
this gift has already been paid by the Saviour. But 
if you have been taught this, said this, and sung 
this truth for years, maybe theawesome wonderof 
it has long since faded and you no longer feel its 
power and peace.

If this priceless gift of understanding—and 
all the goodness, peace, and hope that flow from 
it—is left unaccepted, unopened, and unreceived, 
what a terrible loss for us! What a sadness for the 
Giver! “For what doth it profit a man if a gift is 
bestowed upon him, and he receive not the gift? 
Behold, he rejoices not in that which is given 
unto him, neither rejoices in him who is the giver 
of the gift.”

I invite you to receive, either for the first 
time or to a greater extent than ever before, the 
magnificent realisation that you truly are God’s 
beloved child. You must undo the bow, tear off 
the wrapping paper, open the box, and actively 
receive with grateful humility a true, pure un‑
derstanding of this foundational truth. The Holy 
Spirit can bear witness to your heart that you are 
indeed a child of the Most High.

When you welcome this majestic reality into 
your very soul and feel both the comfort and 
the thrill of it, your entire paradigm shifts! You 
can feel His love, hear His voice, and recognise 
His hand, no matter what is happening, or not 
happening, in your life.You can redefine how 
you see yourself and others. Your covenant bond 
with your Saviour becomes even stronger, and 
through the lens of this sweet gift, life takes on 
new brilliance, beauty, and hope.

mendëse! Mahnitëse! Dhe nuk është figurative.
Përfytyroni sikur po e dëgjoni këtë për 

herë të parë! Ju jeni vërtet bija e Tij e shtren‑
jtë. Ju jeni vërtet biri i Tij i çmuar. Shtegu ku 
ndodheni, është plani i Tij për lumturinë. Me 
dashurinë e Tij të gjithëdijshme, Ai e di saktë‑
sisht se kush ishit para se të dërgoheshit në tokë, 
çfarë keni përjetuar deri më tani në jetën tuaj në 
vdekshmëri dhe Ai ka planifikuar me mëshirë 
për ju për çdo të nesërme. Dhe o, sa dëshiron 
Ai që një ditë të ktheheni tek Ai, për të pranuar 
qëllimin suprem të të gjitha dhuratave të Tij të 
bukura, jetën e përjetshme me Të.

Çështja nuk është a është reale kjo dhuratë e 
së vërtetës, por a do ta zbulojmë dhe pranojmë 
ne atë. Dhurata na është dhënë tanimë nga Ati. 
Çmimi për qëllimin përfundimtar të kësaj dhu‑
rate është paguar tashmë nga Shpëtimtari. Por 
nëse jua kanë mësuar këtë, e keni thënë këtë, keni 
kënduar për këtë të vërtetë për vite me radhë, 
ndoshtaçudia e hatashmepër të është zbehur prej 
kohësh dhe ju nuk e ndieni më fuqinë dhe paqen 
prej saj.

Nëse kjo dhuratë e paçmuar e 
kuptueshmërisë dhe e gjithë mirësia, paqja 
dhe shpresa që rrjedhin prej saj nuk merret, 
nuk hapet dhe nuk pranohet, çfarë humbjeje e 
tmerrshme për ne! Çfarë trishtimi për Dhënësin! 
“Sepse çfarë dobie ka një njeri, nëse një dhuratë i 
jepet atij dhe ai nuk e pranon dhuratën? Vini re, 
ai nuk gëzohet në atë që i jepet, as nuk gëzohet në 
atë që është dhënësi i dhuratës.”

Ju ftoj ta pranoni, qoftë për herë të parë ose 
në një shkallë më të madhe se kurrë më parë, 
perceptimin madhështor se jeni vërtet fëmijë i 
dashur i Perëndisë. Ju duhet ta zgjidhni fjongon, 
ta grisni letrën mbështjellëse, ta hapni kutinë dhe 
të merrni në mënyrë aktive, me përulësi mirën‑
johëse, një kuptueshmëri të vërtetë dhe të kulluar 
për këtë të vërtetë themelore. Shpirti i Shenjtë 
mund t’ju dëshmojë në zemër se ju jeni njëmend 
një fëmijë i Shumë të Lartit.

Kur e mirëprisni këtë realitet madhështor 
drejt e në shpirt dhe e ndieni rehatinë dhe emo‑
cionin prej tij, e gjithë paradigma juaj ndryshon! 
Ju mund ta ndieni dashurinë e Tij, ta dëgjoni 
zërin e Tij dhe dalloni dorën e Tij, pavarësisht 
se çfarë po ndodh, ose nuk po ndodh, në jetën 
tuaj.Ju mund ta ripërcaktoni mënyrën se si e 
shihni veten dhe të tjerët. Lidhja juaj besëlidhëse 
me Shpëtimtarin tuaj bëhet edhe më e fortë dhe 
përmes thjerrave të kësaj dhurate të këndshme, 
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Please, will you pray to understand if you are 
truly receiving this transformative knowledge 
deep in your soul? Will you please accept the 
gift? Will you do so more deeply, more freely, 
more abundantly than you ever have before—and 
in so doing be showered with all of those other 
gifts that come with it?

Receiving This Gift of Eternal Truth

You may be wondering, “What do I have 
todoto receive this gift from God?” Well, ac‑
tually, nothing. It is a gift from the Giver. It is 
simply a fact. Just let it in. YouareHis child. You 
are beloved of Him. Do not complicate it. Do 
not block the receiving of this gift with thoughts 
that you are somehow undeserving. The reality 
is none of us is “deserving”—all the Father’s gifts 
are received only through the merits, mercy, and 
grace of the Holy Messiah,but how His generous 
heart longs for each of His children to receive 
them! Then, as your new or renewed understand‑
ing dawns on you, rejoice in thanking the Giver 
of this gift.

Since finding my faith in my mid-20s, I have 
awakened to the realisation that I truly am a son 
of God. The more fully I internalise this gift, the 
more keenly I know who I am and how com‑
pletely I am loved. Some things that have helped 
me grow in understanding are the words of 
scripture, my patriarchal blessing, temple wor‑
ship, serving others, expressing gratitude, and 
sacred prayer with my Father. I marvel at how 
earlier sorrow, pain, and grief in my life would 
have been reframed, soothed, and much of it 
overcome had I known this beautiful truth.

Come unto Christ and Receive
Moroni exhorts us to “deny not the gifts of 

God” but to “come unto Christ, and lay hold 
upon every good gift.”You can come to Christ 
with confidence in His loving-kindness and 
receive all His gifts of joy, peace, hope, light, 
truth, revelation, knowledge, and wisdom—with 
your head held high, your arms outstretched, 
and your hands open, ready to receive. And you 
can receive these gifts because you are secure and 
grounded in the knowledge that you are a be‑

jeta merr shkëlqim, bukuri dhe shpresë të re.
Ju lutem, a do të luteni për të kuptuar a po e 

merrni vërtet këtë njohuri shndërruese thellë në 
shpirtin tuaj? Ju lutem, a do ta pranoni dhuratën? 
A do ta bëni këtë më thellësisht, më lirisht, më 
me tepri se ç’e keni bërë më parë dhe, për shkak 
se e bëtë këtë, të mbuloheni me të gjitha ato dhu‑
ratat e tjera që vijnë bashkë me të?

 Pranimi i Kësaj Dhurate të së Vërtetës 
së Përjetshme

Ju mund të pyesni veten: “Çfarë duhet tëbë‑
jpër ta pranuar këtë dhuratë nga Perëndia?” Epo, 
faktikisht, asgjë. Është një dhuratë nga Dhënësi. 
Është thjesht një fakt. Thjesht pranojeni. Ju‑
jenifëmija i Tij. Jeni i dashur për Të. Mos e ndër‑
likoni. Mos e bllokoni pranimin e kësaj dhurate 
me mendime se në njëfarë mënyre nuk e meri‑
toni. E vërteta është se askush prej nesh nuk “e 
meriton”. Të gjitha dhuratat e Atit merren vetëm 
nëpërmjet meritave, mëshirës dhe hirit të Mesias 
së Shenjtë, por sa digjet zemra e Tij bujare që 
secili prej fëmijëve të Tij t’i pranojë ato! Më pas, 
ndërsa kuptueshmëria juaj e re ose e ripërtërirë 
ju bëhet më e qartë, gëzohuni duke e falënderuar 
Dhënësin e kësaj dhurate.

Qëkurse e gjeta besimin tim mes viteve të 
mia të 20‑a, më është zgjuar perceptimi se jam 
vërtet një bir i Perëndisë. Sa më plotësisht që e 
përvetësoj këtë dhuratë, aq më thellësisht e di se 
kush jam dhe sa tërësisht më duan. Disa gjëra që 
më kanë ndihmuar për ta rritur kuptueshmërinë, 
janë fjalët në shkrimet e shenjta, bekimi im 
patriarkal, adhurimi në tempull, shërbimi ndaj të 
tjerëve, shprehja e mirënjohjes dhe lutja e shenjtë 
me Atin tim. Unë mahnitem nga mënyra se si 
pikëllimi, dhembja dhe hidhërimi i mëparshëm 
në jetën time do të ishin interpretuar, zbutur dhe 
se si do t’i kapërceja shumë prej tyre po ta kisha 
ditur këtë të vërtetë të bukur.

 Ejani te Krishti dhe Pranoni
Moroni na nxit të “mos [i] moho[jmë] dhu‑

ratat e Perëndisë”, por të “vi[jmë] te Krishti dhe të 
m[arrim] çdo dhuratë të mirë”. Ju mund të vini te 
Krishti me vetëbesim te dashamirësia e Tij dhe t’i 
pranoni të gjitha dhuratat e Tij të gëzimit, paqes, 
shpresës, dritës, së vërtetës, zbulesës, njohurisë 
dhe urtësisë – me kokën lart, me krahët e shtrirë 
dhe duart e hapura, gati për t’i marrë. Dhe ju 
mund t’i pranoni këto dhurata sepse jeni të sigurt 
dhe të palëkundur në njohurinë se jeni një bijë 
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loved daughter of God, you are a cherished son 
of God, and He has gifted you His perfect, holy 
Son to redeem you, justify you, and sanctify you.

Youarea child of God. This is not just a nice 
song we sing.Will you please accept, open, and 
receive this gift of knowledge and understanding 
from Him? Will you hold it close as the precious 
treasure it is? Re-receive this gift, or perhaps 
truly receive it for the very first time, and let it 
transform every aspect of your life. This is the 
more excellent way God has prepared for you 
through the gift of His Son.You really are that 
you might have joy!In the name of Jesus Christ, 
amen.

e dashur e Perëndisë, se jeni një bir i shtrenjtë i 
Perëndisë dhe se Ai ju ka dhënë si dhuratë Birin 
e Tij të përsosur e të shenjtë, për t’ju shëlbuar, 
shfajësuar dhe shenjtëruar.

Jujeninjë fëmijë i Perëndisë. Kjo nuk është 
thjesht një këngë e këndshme që e këndojmë.Ju 
lutem, a do ta merrni, hapni dhe pranoni këtë 
dhuratë njohurie dhe kuptueshmërie prej Tij? 
A do ta mbani fort si thesar i çmuar që është? 
Pranojeni rishtas këtë dhuratë, ose ndoshta 
pranojeni vërtet për herë të parë fare dhe lejojeni 
t’jua shndërrojë çdo aspekt të jetës! Kjo është 
mënyra më e shkëlqyer që Perëndia ka përgatitur 
për ju nëpërmjet dhuratës së Birit të Tij.Ju vërtet 
jeni që të mund të keni gëzim!Në emrin e Jezu 
Krishtit, amen.
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